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Principais títulos
3ª colocada no Good Luck Beijing (08) • ouro nos 
Jogos  Sul-americanos de Buenos Aires (06) • 2ª 
colocada na Universíade de Bangkok (06) • 2ª 
colocada no Aberto da Bélgica (06) • 3ª colocada no 
Aberto da Coréia (06) • 3ª colocada no Campeonato 
Pan-americano (04/06) 

Categoria
até 57kg 

Nota
Débora esteve no judô por dois meses, pois a mãe 
queria que ela praticasse alguma arte marcial. Não 
gostou e foi apresentada ao taekwondo por um 
vizinho, com quem treinava na garagem de casa. Essa 
rotina durou um ano até matricular-se em uma 
academia. Brinca dizendo que é uma “ursa”, já que 
adora dormir. Na véspera das competições assiste ao 
filme Desafiando gigantes para se inspirar, além de 
passar muitas horas rezando. Mudou-se para São 
Paulo há dois anos, onde treina cerca de cinco horas 
por dia. Débora credita a evolução do taekwondo 
brasileiro ao recente intercâmbio internacional.

Main titles
3rd, 08 Good Luck Beijing • gold, Buenos Aires 06 South 
American Games • 2nd, Bangkok 06 University Olympic 
Games • 2nd, 06 Belgium Open • 3rd, 06 Korea Open • 
3rd, Pan American Championship (04/06)

Event
Under 57kg

Note
Débora played judo for two months because her mother 
wanted her to do some kind of martial arts.  She did not 
like it and was introduced to taekwondo by a neighbor, 
with whom she began to train in the garage.  This routine 
lasted for one year until she entered an academy.  She 
jokes saying she is a “female bear” because she loves to 
sleep.  On the eve of a competition, she uses to watch the 
film Challenging Giants to inspire herself.  She also prays 
for several hours.  She moved to São Paulo two years ago 
and there she has trained about five hours a day. Débora 
credits the evolution of Brazilian taekwondo to the recent 
international interchange.

Principais títulos
Prata nos Jogos Pan-americanos do Rio (07) • 3ª 
colocada no Mundial adulto de Pequim (07) • campeã 
do Mundial adulto de Madri (05) • 4º lugar nos Jogos 
Olímpicos de Atenas (04) • 2ª colocada na 
Universíade da Coréia do Sul (03) • campeã do 
Mundial júnior da Irlanda (2000)

Categoria
acima de 67kg

Nota
Natalia foi a 4ª colocada nos Jogos Olímpicos de Atenas 
2004 e campeã mundial no ano seguinte, dois feitos até 
então inéditos para o taekwondo brasileiro. Começou a 
praticar esportes ao ver o judoca Aurélio Miguel 
conquistar o ouro olímpico em 1988. Naquele ano, 
decidiu que também queria chegar a uma edição de 
Jogos Olímpicos, mas não sabia em que modalidade. 
Tentou o handebol, mas não seguiu por muito tempo. 
Em 1998, ouviu de um treinador que, caso se dedicasse 
ao taekwondo, seria campeã mundial júnior, o que 
aconteceu em 2000. Três anos depois, ameaçou migrar 
para o tênis, mas desistiu da idéia. Como não tem 
adversárias no Brasil, treina com homens. 

Main titles
Silver, Rio 07 Pan American Games • 3rd, Beijing 07 
World Adult Judo Championship • champion, Madrid 
05 World Adult Judo Championship • 4th, Athens 04 
Olympic Games • 2nd, South Korea 03 University 
Olympic Games • champion, Ireland 00 World Junior 
Judo Championship

Event
over 67kg

Note
Natalia finished 4th in the Athens 04 Olympic Games 
and was world champion the following year, two 
unprecedented feats in Brazil’s taekwondo.  She began 
practicing sports when she saw the judo player Aurélio 
Miguel earn the Olympic gold medal in 88.  That year 
she decided she wanted to compete in an edition of the 
Olympic Games, although she did not know in which 
sports.  She tried handball but soon gave up.  In 1998 
she heard from a coach that, if she dedicated to 
taekwondo she could be a world junior champion, 
which happened in 2000.  Three years later, she almost 
went to tennis, but gave up the idea.  As she has no 
rivals in Brazil, she trains against men.

Principais títulos
Campeão do Aberto de Hamburgo (08) • campeão 
pan-americano (06) • bicampeão nos Jogos Sul-
americanos de Buenos Aires (06) e do Brasil (02) • 
vice-campeão do Mundial de Madri (05)

Categoria
até 58Kg

Nota
O irmão Marcel, que disputou os Jogos Olímpicos de 
Atenas 2004 na mesma categoria, é seu companheiro 
de todas as horas. Treinam sempre juntos, o que Márcio 
considera um “algo mais” em sua preparação. Formado 
em Educação Física, o atleta é pós-graduado em 
Treinamento Desportivo e iniciou uma nova pós-
graduação, agora em Fisiologia. Marcio adora ir à praia 
e costuma ouvir samba para relaxar. Antes das lutas, 
porém, é a música eletrônica que toca em seu iPod. 
Sonha em conhecer a Muralha da China depois de ter 
“cumprido sua missão” nos Jogos Olímpicos.

Main titles
Champion, 08 Hamburg Open • 06 Pan American 
champion • two-time South American champion – 
Buenos Aires 06 and Brazil 02 • runner up, Madrid 05 
World Taekwondo Championship

Event
under 58Kg

Note
Marcio is Marcel’s – who competed in the Athens 04 
Olympic Games in the same event – brother and they 
are together all the time.  They always train together, 
which Márcio considers “a plus” in his preparation.  
Graduated in Physical Education, the athlete holds a 
post-graduation degree in Sports Training and is 
currently taking another post-graduation course, in 
Philosophy.  Márcio loves to go to the beach and listens 
to samba to relax.  However, before competing, the 
music he listens on his i-Pod is electronic.  He expects 
to see the Great China Wall after “accomplishing his 
mission” in the Olympic Games.
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